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Elite Water Resistance Black + Oak Edition
VFROWWRB + VFROWWRO

1

Instruction Manual
Rowing machine

Please read the instruction manual before installing and using the product.

SÉRIOVÉ ČÍSLO



02

NÁŘADÍ

# POPIS MNOŽSTVÍ

A Veslovací trenažér 1

B Pedál 1

C Ruční pumpa 1

D Trychtýř 1

E Sedlo 1

F Zadní spojovací deska 1

POZNÁMKA! Nepřipojujte jednotku ke zdroji napájení, dokud není zcela smontována.

1

A

B

C D

E G I

F H J

K

L

# POPIS MNOŽSTVÍ

G Držák iPadu 1

H PU váleček 1

I Konzola 1

J Balíček příslušenství 1

K Pravá kolejnice 1

L Levá kolejnice 1

NÁVOD K OBSLUZE
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NÁVOD K OBSLUZE

HARDWAROVÁ SADA

1

(24) ŠROUB M8*40 - 8PCS (5) MATICE M8 - 10PCS

(25) ŠROUB M6*40 - 4PCS

(7) PODLOŽKA D8*Φ16*1.5 - 6PCS
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(21) ŠROUB M8*65 - 2PCS
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1. KROK 

1

ASSEMBLY INSTRUCTION
1. As shown in Figure 1, place the left slide rail assembly (L) and the right slide rail assembly (K)

on the ground, and place the rowing machine (A) on the rail as shown in the figure, so that the
hole position of the rowing machine is aligned with the hole position on the slide rail. Take out 
the hexagon socket head screw M8*40(24)4PCS and nylon nut M8(14)4PCS from the parts tray,
and use the cross wrench (77) and hexagon wrench #5(75) in the parts tray to install the rowing 
machine (A) and the slide rail together, and do not lock it.

K

A

L

(75)

(77)

(24)

(5)

 
Figure 1

2. Cut the rolling strip on the handle, hold the handle and pull it up and put it in the position shown
in Figure 2. Remove the handle rubber pad (17) from the rowing machine (A) by using the
hexagon wrench #5(75) in the parts tray and set it aside for later use.

(17)

(75)

Figure 2
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3. KROK

1

3. As shown in Figure 3, first install the foot pedal (B) on the rail and rowing machine (A) as
shown in the figure, and use the hexagon wrench #5(75) in the parts tray to connect the handle 
rubber pad (17) and hexagon socket head cap screws (18) removed in Step 2 with the hexagon 
socket head screw M8*40(24)4PCS and nylon nut M8 (5)4PCS removed in the parts tray, as 
shown in the figure. Use hexagon wrench #5(75) and cross wrench (77) to lock the foot pedal (B) 
on the track and the whole rowing machine (A). Do not lock it. Pull the handle back and place it
on the foot pedal, and use the rubber pad (17) of the handle to limit it. 

(75)

(77)

(24)

(24)

(5)

(18)

(17)

B

A

Figure 3
4. As shown in Figure 4, take out the rear connecting plate (F), lock the hexagon socket head

screw M6*40(25)4PCS in the parts plate with the hexagon wrench #4(76) in the parts plate into
the rear connecting plate (F), and lock all the unlocked screws in the previous step.

(76)

(25)

(F)

Figure 4
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STEP 05

1

5. As shown in Figure 5, remove the cushion block (38) and hexagon socket head cap screws
M6*16(39) on the track with the hexagon wrench #5(75) in the parts tray, and set them aside for
later use.

(75)

(38)

(39)

Figure 5
6. Push the seat cushion (E) into the track as shown in Figure 6.

(E)

Figure 6
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5. As shown in Figure 5, remove the cushion block (38) and hexagon socket head cap screws
M6*16(39) on the track with the hexagon wrench #5(75) in the parts tray, and set them aside for
later use.
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6. Push the seat cushion (E) into the track as shown in Figure 6.
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7. KROK

1

7. As shown in Figure 7, re-lock the cushion block (38) and hexagon socket head cap screws
M6*16(39) removed in Step 5 into the slide rail with hexagon wrench #5(75).

(75)

(38)

(39)

Figure 7
8. Install the PU roller (H) 2PCS, nylon nut (5)2PCS, flat washer (7)8PCS and hexagon socket 

head screw (21)2PCS in the parts tray, and install the PU roller (H) on the track as shown in
Figure 8 by using hexagon wrench #5(75) and cross wrench (77), and do not lock the roller too 
tightly, so as to make the roller.

(75)

(77)(21)
(7) (H)(5)

Figure 8
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NÁVOD K OBSLUZE

9. KROK

1

9.

41

78

5

Figure 9

Take down the sleeve (41), spring washer (78) and nylon nut (5) shown in Figure 9 from the 
rowing machine in turn, and set them aside for later use, as shown in Figure 10.

Figure 10
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Figure 9

Take down the sleeve (41), spring washer (78) and nylon nut (5) shown in Figure 9 from the 
rowing machine in turn, and set them aside for later use, as shown in Figure 10.

Figure 10
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NÁVOD K OBSLUZE

11. KROK

1

10.

41

G

Figure 11
Take out the Ipad bracket (G), and put the spare sleeve (41) placed on one side on the Ipad 

bracket (G) as shown in Figure 11, paying attention to the concentricity.

11.

Figure 12
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Figure 11
Take out the Ipad bracket (G), and put the spare sleeve (41) placed on one side on the Ipad 

bracket (G) as shown in Figure 11, paying attention to the concentricity.

11.

Figure 12
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NÁVOD K OBSLUZE

13. KROK

1

Lock the Ipad bracket (G), sleeve (41), spring washer (78) and nylon nut (5) on the rowing 
machine with the cross wrench (77) in the parts tray as shown in Figure 13. Complete the
installation of the Ipad stand (g). As shown in Figure 13.

(77)

Figure 13 

12. use the cross wrench (77) in the parts tray to remove the cross pan head screw 4pcs pre-locked

on the console, then pass the N line through the arrow hole, then connect the M and N connectors, 
and lock the electronic watch on the frame as shown in Figure 14.

Figure 14

13. Unplug the water tank plug (O) from the upper water tank

14. Add water as shown in Figure 15. Insert one end of the manual water pump (C) into the bucket 
filled with water, and point the other end of the hose at the plug of the water tank, and pinch the

77

14. KROK 
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installation of the Ipad stand (g). As shown in Figure 13.

(77)

Figure 13

12. use the cross wrench (77) in the parts tray to remove the cross pan head screw 4pcs pre-locked
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13. Unplug the water tank plug (O) from the upper water tank

14. Add water as shown in Figure 15. Insert one end of the manual water pump (C) into the bucket 
filled with water, and point the other end of the hose at the plug of the water tank, and pinch the
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NÁVOD K OBSLUZE

OBR. 15 A-S
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NÁVOD K OBSLUZE

OBR. 16, A-E
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

VAROVÁNÍ
Než začnete cvičit, poraďte se se svým lékařem. Důležité je to zejména pro osoby se 

zdravotními problémy. Před použitím trenažéru si přečtěte všechny pokyny. VirtuFit 

nenese žádnou odpovědnost za zranění nebo škody na majetku vyplývající z 

používání tohoto zařízení. Před sestavením a/nebo použitím trenažéru si prosím 

pečlivě přečtěte tento návod.

• Před použitím se ujistěte, že je trenažér správně sestaven a že jsou všechny matice 

a šrouby dotaženy.

• Montáž provádějte s pomocí další osoby.

• Každý rok promažte všechny pohyblivé části vazelínou (bez obsahu kyselin) nebo 

silikonovým sprejem.

• Nenoste volné oblečení, aby nedošlo k zachycení pohyblivými částmi.

• Trenažér používejte na pevném, rovném povrchu.

• Vždy noste čistou sportovní obuv.

• Během používání udržujte děti a domácí zvířata mimo dosah trenažéru.

• Při používání trenažéru udržujte rovnováhu.

• Nevkládejte prsty nebo jiné předměty do pohyblivých částí.

Před cvičením se poraďte se svým lékařem, abyste určili vhodnou frekvenci, trvání a 

intenzitu cvičení adekvátně k vašemu věku a fyzické kondici. Přestaňte cvičit, pokud 

pocítíte nevolnost, dušnost, mdloby, bolest hlavy,  bolest na hrudi nebo jakékokiv jiné 

nepříjemné pocity.

• Při pohybu nedržte trenažér za sedlo.

• Trenažér by měla v daném okamžiku používat vždy pouze jedna osoba.

• Trenažér  je určen pro domácí použití a maximální hmotnost uživatele je 200 kg.

• Za trenažérem nechte 1-2 metry volného prostoru, abyste předešli nehodám.

• Trenažér umístěte na čistý, rovný povrch. Nepokládejte jej na silný koberec, který 

by mohl bránit ventilaci stroje.

• Trenažér neumisťujte venku nebo blízko vody.

• Trenažér nepoužívejte k jinému účelu než k tréninku.

• Optimální teplota prostředí, kde máte trenažér umístěný, je 10-35°C. 

ZÁRUKA

Nároky na záruku jsou vyloučeny, pokud je příčinou závady:

• Údržbářské a opravárenské práce neprovádí oficiální prodejce.

• Nesprávné použití, nedbalost a/nebo špatná údržba.

• Neudržování trenažéru v souladu s pokyny výrobce.

MONTÁŽNÍ NÁVOD (1.-14. KROK)

Chybějící části: Pokud nějaké části v balení chybí, nejprve pečlivě zkontrolujte pěnový 

polystyren a samotný spotřebič. Některé části (šrouby, šrouby atd.) jsou již k jednotce 

připevněny.

Chybové hlášení: Ujistěte se, že jsou všechny kabely pečlivě připojeny. Hliníkové 

nožičky konzole jsou velmi citlivé a musí být rovně. Pokud konzola po namontování  

zobrazí chybovou zprávu, mohou být hliníkové nožky konzoly ohnuté. Narovnáním 

nožiček může chybové hlášení zmizet.

Šrouby se šestihrannou hlavou: Ujistěte se, že je klíč se šestihrannou hlavou zatlačen do 

šroubu. Tím zabráníte otáčení hlavy nástrčného šroubu.  
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STĚHOVÁNÍ A SEŘIZOVÁNÍ  

Stěhování 

POZOR! Trenažér skladujte na suchém místě, mimo dosah dětí. Ujistěte se, že 

trenažér nemůže spadnout na děti nebo zvířata.

Zvedněte zadní stabilizátor, dokud se přední kolečka stabilizátoru nedotknou země. S 

kolečky na zemi lze trenažér snadno přemístit na požadované místo. 

POZNÁMKA: Sedlo lze posouvat, když je trenažér ve vzpřímené poloze.

Nastavení pedálů

Popruh pedálu je nastavitelný a lze jej přizpůsobit velikosti nohy uživatele.

Nastavení podpěry 

Podpěra je nastavitelná, takže můžete cvičit vždy v té nejlepší poloze.

PLNĚNÍ A VYPRAZDŇOVÁNÍ NÁDRŽE NA VODU 

POZOR!
• Vždy naplňte nádrž pouze vodou z vodovodu a přidejte tabletu na čištění vody. 

Nikdy nepoužívejte chlorovanou vodu nebo chlór. Mohlo by dojít k poškození 

nádrže a ztrátě záruky.

• jednou za šest měsíců přidejte tabletu na čištění vody. Pokud voda zůstane 

zakalená, vyměňte vodu v nádrži.

• Voda v nádrži není pitná. Po odčerpání vody z nádrže vodu zlikvidujte.

Plnění nádrže na vodu

• Odstraňte uzávěr nádržky na vodu (O) z horního otvoru nádržky. Nádrž na vodu 

lze naplnit dvěma způsoby.

• Ruční vodní čerpadlo (C): Vložte konec hadice ručního vodního čerpadla (C) do 

kbelíku naplněného vodou a druhý konec hadice vložte do otvoru vodní nádrže. 

Stisknutím ruční vodní pumpy naplňte nádržku na vodu.

• Trychtýř (D): Vložte trychtýř (D) do otvoru vodní nádrže a nalijte kbelík plný 

vody přes trychtýř do vodní nádrže.

• Podívejte se na boční stranu nádrže na vodu, abyste viděli, jaká je hladina vody v 

nádrži.

• Nasaďte zpět uzávěr nádržky na vodu (O) na otvor nádržky, aby byla řádně 

uzavřena.

Vyprazdňování nádrže na vodu 

• Odstraňte uzávěr nádržky na vodu (O) z horního otvoru nádržky.

• Umístěte prázdný kbelík vedle vodní nádrže a vložte konec hadice ručního 

vodního čerpadla (C) do prázdného kbelíku. Vložte druhý konec hadice do 

otvoru v nádržce na vodu. Stiskněte ruční vodní pumpu, abyste vyprázdnili 

nádržku.

• Když je nádrž na vodu prázdná, osušte ji hadříkem.

• Vraťte uzávěr nádržky na vodu (O) na otvor nádržky, aby byl řádně utěsněn.

TRÉNINK S FITNESS APLIKACEMI

VirtuFit neposkytuje služby pro fitness aplikace třetích stran, jako je Kinomap, 

iConsole, FitShow atd. Pokud narazíte na problémy s fitness aplikací třetí strany, 

kontaktujte vývojáře dané aplikace.

1

manual water pump (C) to add water. Or insert the funnel (d) into the plug of the water tank, use a
bucket or other conventional water container, align the funnel, and pour the water into the water
tank. Specifically, refer to the digital scale on the side of the water tank to measure the water
quantity in the water tank.
15. When pumping water, put a bucket next to the machine, and pump water from the water tank
into the bucket with the manual pump (C). Plug the water tank plug (O) into the upper water tank, 
dry the water on and around the machine table with a dry cloth, and complete the assembly.

C

C O DPUMPING ADD WATER
WITH WATER PUMP

ADD WATER
WITH FUNNEL

1

manual water pump (C) to add water. Or insert the funnel (d) into the plug of the water tank, use a
bucket or other conventional water container, align the funnel, and pour the water into the water
tank. Specifically, refer to the digital scale on the side of the water tank to measure the water
quantity in the water tank.
15. When pumping water, put a bucket next to the machine, and pump water from the water tank
into the bucket with the manual pump (C). Plug the water tank plug (O) into the upper water tank, 
dry the water on and around the machine table with a dry cloth, and complete the assembly.
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Úvod

• Chcete-li naskenovat QR kód telefonem nebo tabletem se systémem Android 

nebo IOS, je vyžadován skener QR kódu. Aplikaci pro skenování QR kódů si 

můžete stáhnout z App Store nebo Google Play Store.

• Naskenujte jeden z QR kódů níže a přejděte přímo na stránku App Store nebo 

Google Play Store, kde si můžete stáhnout fitness aplikaci.

• Naskenujte QR kód vpravo pro přístup k příručce fitness aplikace. Návod 

popisuje krok za krokem, jak připojit fitness aplikaci k zařízení, jak fitness 

aplikace funguje a jaké jsou její možnosti.

Fitshow

       APP STORE              GOOGLE PLAY    MANUAL

Kinomap

       APP STORE              GOOGLE PLAY    MANUAL

ÚDRŽBA 

Bezpečného a efektivního používání lze dosáhnout pouze tehdy, je-li trenažér správně 

nainstalován a udržován. Použité a/nebo poškozené díly musí být před opětovným 

použitím vyměněny. Trenažér by měl být používán a skladován pouze uvnitř. 

Dlouhodobé vystavení povětrnostním vlivům a změnám teploty/vlhkosti může mít 

vážný dopad na elektrické součásti a pohyblivé části jednotky. Před čištěním nebo 

údržbou jednotky vždy odpojte napájecí kabel ze zásuvky.

Každodenní údrba

• Po každém použití očistěte a odstraňte pot a vlhkost.
• Zkontrolujte, zda na jednotce není prach a nečistoty.

• Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky a chraňte zařízení před vlhkostí.

Pololetní údržba 

• • Po každém použití očistěte a odstraňte pot a vlhkost.

• • Zkontrolujte, zda na jednotce není prach a nečistoty.

• • Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky a chraňte zařízení před vlhkostí.

POZOR! 
• Veškeré opravy musí provádět odborný technik, pokud dodavatel nebo 

výrobce nestanoví jinak.

Čištění

Pečlivé čištění trenažéru prodlouží jeho životnost. Udržujte jej v čistotě pravidelným 

otíráním prachu.

Pravidelná údržba prodlužuje životnost vašeho trenažéru a zabraňuje nehodám! Pro více 

informací prosím navštivte https://www.virtufit.nl/service/faq/

POZOR! Noste čistou obuv, abyste snížili riziko znečištění trenažéru.

KONZOLA

• START/STOP Start/stop

• MODE Potvrďte nastavení.
• RESET Stiskněte „RESET“ pro návrat na hlavní obrazovku. Stiskněte a podržte 

pro resetování.

• UP Zvyšte nastavení

• RECOVERY Test obnovy tepové rekvence.

• INTERVAL CUSTOM Nastavení intervalového tréninku.

• BLUETOOTH Zapnutí/vypnutí funkce Bluetooth.
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Funkce

• TIME (ČAS) Zobrazí se celkový čas veslování od začátku do konce cvičení.

• DISTANCE (VZDÁLENOST) Vzdálenost každého tréninku se zobrazí při 

zahájení tréninku

• PULSE (TEP) Aktuální tepová frekvence se zobrazí, pokud je detekována 

během tréninku.

• CALORIE  (KALORIE) Zobrazí se celkový počet kalorií od začátku do konce 

tréninku.

• SPM Rychlost tepu: Zobrazí se celkový počet kalorií od začátku do konce 

tréninku.

• STROKES (ZÁBĚRY) Počet záběrů během cvičení.

• WATT (WATTY) Zobrazuje počet wattů při cvičení.

POZOR! Pokud nedojde k žádnému pohybu po dobu delší než 4 minuty, konzola se 

automaticky vypne.

PROGRAMY (OBR. 15, A-S)

Zapnutí a pohotovostní režim 

ZAPNUTÍ Po zapnutí konzole (nebo stisknutím tlačítka Mode/Reset na 3 sekundy) bude 

2 sekundy pípat a LCD obrazovka se na 2 sekundy zobrazí v plném rozsahu, poté 

přejdete do pohotovostního režimu.

POHOTOVOSTNÍ REŽIM Po zapnutí přejde konzole do pohotovostního režimu. 

MANUÁLNÍ - INTERVAL - CÍL - ČAS - VZDÁLENOST - KALORIE - IMPULZ - SPM 

- ZÁBĚRY - SCAN se zobrazují postupně po dobu 1 sekundy (obr. 16-B až 16-H, strana 

18).

POZOR! Pokud nedojde k žádnému pohybu po dobu delší než 4 minuty, konzola se 

automaticky vypne.

Manuální režim

• Pokud během pohotovostního režimu uslyšíte signál RPM, okamžitě spusťte 

funkci RYCHLÝ START a signál zazní po dobu 1 sekundy.

• Nebo v pohotovostním režimu stiskněte tlačítko MODE a na konzole se zobrazí 

MANUAL. Stiskněte tlačítko MODE, na 1 sekundu zazní zvukový signál a spustí 

se funkce MANUAL (obr. 16- I, strana 18). Na LCD displeji se bude neustále 

zobrazovat MANUAL. Hodnoty jako ČAS - VZDÁLENOST - KALORIE - 

PULZ - SPM - HODINKY - ZÁVOD se začínají počítat a zobrazují se podle 

vypočtených hodnot.

• Během cvičení stiskněte tlačítko START/STOP, dokud nebude blikat STOP. 

Hodnoty ČAS - VZDÁLENOST - CELKOVÝ POČET ZÁBĚRŮ - KALORIE 

vždy ukazuje aktuální tréninkovou hodnotu a TEP ukazuje hodnotu tepové 

frekvence v reálném čase.

• Když se na konzole zobrazí tlačítko STOP, stiskněte tlačítko START/STOP. 

Konzole bude pokračovat v tréninku. Pokud stisknete tlačítko RESET v režimu 

zastavení, konzola se vrátí do pohotovostního režimu. Pokud nedojde k žádné 

aktivitě po dobu delší než 4 minuty, konzole automaticky přejde do režimu 

spánku.

iNTERVALOVÝ TRÉNINK

V pohotovostním režimu stiskněte tlačítko MODE a tlačítko UP pro aktivaci a výběr 

funkce INTERVAL. Na konzole bliká INTERVAL (obr. 16-J až 16-M).

INTERVAL 10/20 Na konzole bliká INTERVAL. Stiskněte tlačítko MODE a vyberte 

funkci 20/10. Na konzole bliká 10/20, stiskněte TLAČÍTKO START/STOP pro spuštění 

funkce 10/20.

INTERVAL 20/10  Na konzole bliká INTERVAL, stiskněte tlačítko MODE a vyberte 

funkci 20/10 stisknutím tlačítka UP. Konzola bliká 20/10, stiskněte tlačítko START/

STOP pro spuštění funkce 20/10.

VLASTNÍ INTERVALOVÝ TRÉNINK Na konzole bliká INTERVAL, stiskněte tlačítko 

MODE a stisknutím tlačítka UP vyberte režim CUSTOM. Na konzole bliká CUSTOM, 

stiskněte TLAČÍTKO START/STOP pro spuštění režimu CUSTOM.

Cílový trénink

V pohotovostním režimu stiskněte tlačítko MODE, poté stiskněte tlačítko UP pro výběr 

cíle, na konzole se zobrazí blikající TARGET (obr. 16-N až 16-T).

TARGET TIME (obr. 16-O) (CÍLOVÝ ČAS) Když na konzole bliká TARGET, 

stiskněte tlačítko MODE a poté přepněte na displej zařízení. Stiskněte SET pro přístup k 

funkci TARGET TIME. Na konzole se stále zobrazujeTARGET a bude blikat TIME. 

Stiskněte tlačítko MODE pro vstup do režimu nastavení ČASU.

TARGET DISTANCE (obr. 16-P) (CÍLOVÁ VUDÁLENOST) Když na konzole 

bliká TARGET, stiskněte MODE a vyberte TARGET DISTANCE. Stiskněte UP pro 

vstup do funkce TARGET DISTANCE. Konzole bude stále zobrazovat TARGET a v 

okně bude blikat DISTANCE. Stisknutím tlačítka MODE spusťte funkci DISTANCE.
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TARGET CALORIES (obr. 16-Q) (CÍLOVÉ KALORIE) Stiskněte tlačítko MODE, 

dokud na konzole bliká TARGET, stisknutím tlačítka UP vyberte funkci TARGET 

CALORIES. Konzole bude stále zobrazovat TARGET a okno CALORIES bude blikat. 

Stiskněte tlačítko MODE pro spuštění funkce CALORIES.

TARGET STROKES (obr. 16-R) (CÍLOVÉ ZÁBĚRY) Stiskněte MODE, zatímco na 

konzole bliká TARGET, vyberte funkci TARGET STROKES stisknutím UP. Konzole 

bude stále zobrazovat TARGET a v okně blikat STROKES. Stisknutím tlačítka MODE 

spusťte funkci STROKES.

TARGET PULSE (obr. 16-S) (CÍLOVÝ TEP) Stiskněte tlačítko MODE, zatímco na 

konzole bliká TARGET, vyberte funkci TARGET PULSE stisknutím UP. Na konzole se 

vždy zobrazí TARGET a v okně bude blikat PULSE. Stisknutím tlačítka MODE spusťte 

funkci PULSE.

POKYNY K TRÉNINKŮM (OBR. 16, A-E) 

Efektivní tréninkový program zahrnuje zahřátí, vlastní trénink a zklidnění. Kompletní 

tréninkový program provádějte alespoň dvakrát, nejlépe však třikrát týdně a mezi 

tréninky dodržujte den odpočinku. Po pár měsících lze intenzitu tréninku zvýšit, 

například na čtyřikrát až pětkrát týdně.

Zahřátí

Účelem rozcvičky je připravit tělo na trénink a snížit riziko zranění. Před zahájením 

kardio nebo silového tréninku zahřejte své tělo dvě až pět minut. Provádějte cviky, které 

zvyšují tepovou frekvenci a zahřívají pracující svaly. PNapř.  běh, jogging, jumping jacks, 

skákání přes švihadlo a běh na místě.

Protahování

Po dobrém zahřátí a zklidnění je velmi důležité protáhnout svaly v teple. Předejdete tak 

možnému zranění. Protahovací cvičení by měla trvat 15-30 sekund. Zde je několik 

příkladů protahovacích cvičení:

• Předklony ke špičkám (obr. 16-A)
• Vnitřní protažení stehen (obr. 16-B)
• Hamstringy (obr. 16-C)
• Protažení Achillových šlach (obr. 16-D)
• Protažení bočních částí trupu (obr. 16-E)

Cooling down

The purpose of the cool-down is to return the body to its (near) normal 

resting position at the end of the workout. A good cool-down slowly 

reduces your heart rate and promotes recovery.
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SERVISNÍ ROZKRES
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SEZNAM DÍLŮ

# DESCRIPTION QTY.

1  PVC sleeve   PVC/φ15*φ8.2*12 5

2 Small roller φ28*11.5 4

3 Hexagon bolt M8×110x20×S14 4

4 Cushion mounting plate 220*73*27 2

5 Nylon nut M8xH7.5xS14 17

6 Seat cushion roller φ46*22 4

7 Flat washer d8×Φ16×1.5 26

8 Seat cushion 1

9 Shaft with retaining ring D8×0.8 4

10 Seat roller shaft Q235/φ8*363 4

11 Cross groove pan-head self-tapping screw ST4.2x16xФ7 20

12 Foot bottom 132*106*18 2

13 Adjustable pedal 343*106*56 2

14 The pedals 550*300*27 1

15 Front connecting board assembly 303*100*40*δ2.5 1

16 Hexagon head wood screw M6×25×S10 7

17 Handle rubber pad 33*27*33 2

18 Hexagonal cylindrical head screws M6*40×S4 2

19 PVC grip sleeve 2

20 Handgrip φ25*δ1.5 1

21 Hexagonal pan-head screws M8×65×20×S5 2

22 PU roller φ69*23.5 2

23 IPAD support assembly 1

24 Inner hexagonal flat head screw M8×40×15×S5 8

25 Inner hexagonal flat head screw M6×40×S4 4

26 Foot pad 100*25*25 4

27 Hexagonal pan-head screws M8×25×S5 4

28 Gasket d8×Φ16×1.5 1

29 Cushion 2

30 Hexagonal cylindrical head screws M6*70 4

31 Block and tackle 1

32 Front connection board 303*100*40*δ2.5 1

33 Induction line holder 1

34 Straps 2

35 Left slide rail 2116*103*27 1

36 Right slide rail 2116*103*27 1

37 Regula 30*17.5*1027 2

38 Seat cushion block 25*15*10 4

# DESCRIPTION QTY.

39 Hexagonal cylindrical head screws M6×16×S5 4

40 M6 cylindrical nut φ10*20 4

41 PVC sleeve φ16*φ10.2*28 5

42 Roller φ51*φ38*32 1

43 Belt roller axle φ10*106 1

44 PVC sleeve φ16*φ10.2*17 1

45 Top connection board 406.5*124*27 1

46 Console 1

47 Shaft sleeve φ25*φ17.2*15 1

48 Inner hexagonal flat head screw M6*30×S4 2

49 Console support bracket 1

50 Drawback assembly 1

51 Cross groove pan-head screw M3x20xΦ6 12

52 PVC sleeve PVC/φ15*φ8.2*50 1

53 Hexagonal pan-head screws M8*100 1

54 Right fixed connection assembly 1

55 Left fixed connection assembly 1

56 Plastic bearing base 1

57 Rubber gasket Ø50*6 2

58 Rubber washer 1

59 Fixing pin SUS304/∅8*40 1

60 Hexagonal pan-head screws M8×20×S5 1

61 Tank mouth plug A-φ30.5 1

62 Water tank upper cover φ518*100 1

63 Paddle blade φ462*124 1

64 Water tank sealing ring φ501*7 1

65 Water tank lower cover φ518*100 1

66 Nylon nut M3xH3.8xS6 12

67 Hand pump PE/570 1

68 Funnel 1

69 Connection board 303*107*27 1

70 Water tank fixing board 479.8*124*27 1

71 Left upright board 436.5*103*27 1

72 Right upright board 436.5*103*27 1

73 Hexagonal pan-head screws M8*80 2

74 IPAD assembly 1

75 Allen wrench #5 1

76 Allen wrench #4 1
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PARTS LIST

# DESCRIPTION QTY.

77 Cross spanner 1

78 Elastic pad D8 2
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